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Comrade Enver Hoxha among the voters of the electorate 219,

Brilliant Victory
of the Democratic Front of Albania

Ln Heptember 20, 1970, throughout the People’s Republic of Albania, elections fo

deputies to the People's Assembly, for councillors, for people’s judges and assistant-judges
took place. In the electors’ lists of the 2684 precincts were registered LAT.123 electors in
all

In the vote for deputies 1o the ]:'l.'li:-il.':-u Assembly of the Pe ||:|| & Republic of Albania
took part 1,007,123 voters, q.'l':_.lhl tos 1O af all the eleclors

Faor the candidates of the Democratic Front of Albania in the 264 slection precincts gave
their votes the 100% of the wvoters,

The candidates for councillors, judges and assistant-judges presented by the Democratic
Front were given 99.99% of the voters.
15 result is the greatest victory achieved at elections so far Cur of 264 deputices
&l to the People's Assembly, 81 are women.
The high readiness of the electors, their great enthusiasm and high [eeling of Fesp0n
¥ with which they went to the polling booths dnd the fact that all the votes woere
Riven 1o the Front candidates, show their high consciousness as masiers of the country,
to full wuse the right of elections puaranteed to them v the Constitution of the Py 1ale’s
Republic of Albania and by the Law on the Eleclions to the People's Assembly

The election campaign was an ardent manifestation of the steel-like unity of the
people round the Democratic Front led by the Party of Labour of Albania, an expression
al the unwavering determination to adhere 10 and apply right to the end the profound
revolutionary Marxist-Leninist line of the Party of Labour of Albania By giving their
viotes for the best sons and dauphters, the Albanian praple made another big step for-
ward In the struggle [or the [urther strengthening revolutionization and democratization
of the people’s power, of the dictatorship of proletariat and the whole life of the eoun-
try, This showed that the people are loyal to Marxism-Leninism and to the corfect and
revolutionary paliey of the PLA, they showed that they are determined ta CAFTY  revaly
tion alwayvs forward, to unceasingly strengithen their people's power, io engage themaselves
with ewver multiplied energies in the complete construction of socialism, for their prosperity

for the blossoming and strengthening of thelr socialist motherland, for defending their free
) . ¥y | [ pan e g ol T o] enred The =i ai ey z g ;
For the happiness of the peaple. dom, e |||.1| (1% ._|.|.L. ._.=|.|| '.!| I.. 28 SCnred "R |.|'.':-: i !|I 1 will accommplish as

alwavs their internationalist duties in the siruggle against imperialism and moder FEvi-

sionism, for the trivmph of revolution, socialism, freedom and progress in the world



On the Seventh Morning

by Dritero Agolli

It iz the seventh lime we come up to this polling
boath, And these seven times have been early in
the moerning. And all the seven times we have made
towards the polling booth together with Comrade
Enver Hoxha, He hags given his vote for us and, we
ours for him. On the first morning we had not seen
a vote=bulletin, for we did not know to read, but we
used ballotz in stead. We would take a ballot and put
our fists in the polling booth leaving the ballot in it
There were two polling booths and we might put the
ballot in the one we wished., Usually one of the booths
remained empty, or very seldom there eould be found
one or two ballote, And we called this polling booth
“The black box™., We put our ballots into the white
box, there, where Comrade Enver Hoxha would put
his own ballot. Then, in the second morning which
came after four years, we had in our hands vote-bulle-
this and placed ink and pen in our vote cabins because
we had learnt to read and write. The first morning
found us B0 illiterate, the second one found wus almost
100% learnt. It had to happen thus, for, that was why
we put our ballots in the white box and left the
“hlack™ box empty. Had we put our ballots into
the “black™ we would have had a black wveil before our
eves, in a word, we would have remained [lliterate
Bul this did not happen as we went together with Com
rade Enver Hoxha and listened 1o him when he put
that small ballot and sald: “For the happiness of the
people” And, thus, it is today the seventh morning
that we gef up -e-:l:"':_'.' together with the founder of the
Pariy and of the soclalist state and stand before the
polling booth

Let us see Albania from this seventh morning. She
has awaken more beautiful, more powerful, with skilled,
more clever and more revolutionary people, with a
richer life. with slrong beat of the pulse These pen-
ple who eleel and are elected have pone all=oul to
make their eountry more advanced, to tell the world
what they have done. These peaple lake pride in being
fellow travellers of Enver Hoxha, in voting for him and
in being voted by him,

Here, he iz coming to votle this szeventh morning
and as alwavs he is greeting about with a sweel smile
We rejoice together with him, laugh and greet togethe

On the first MOrning ke had a few silver halr: on
the seventh morning his hair has Erown white Every
white hair iz a greal tail [or nappiness of Lhe
peaple, lor ihi ',.":||."|'|[1"1 of soeialisim and COMMUnism.
We hail him and he walks to the polling booth.

‘Long live Comrade Enver Hoxha!” We have got
w0 [amiliar with him that we merely call him comrade.
We feel a very profound love and allinily when we see
him near the polling boosth with a vote-bulletin in his
hand., Our faces bear happiness when, alter voling he
savs!” “Cheers!” The face of that one for whom this

morning is the [irst morning bears happinees and wvery
happy is also the face of the man who wvoles for the
seventh time, Verv jovous is the face of this child
with flowers in his hands, Who knows? This ehild
tomorrow will vote and may be will become g deputy
Zoicn Haxho, a woman dancer had a bouguet of
flowers in her hands in the first morning in 1945, and
her lips bore a smile when being before Comrade Enver
Hoxha., And here she is a deputy.

It sn happens when the people are in power, Il so0
happens with wus. the fellow travellers of Comrade
Enver Hoxha.

We have come to this polling booth for the seventh

Lurme And these seven times have been seven morn-

The election day furned into a day of cele=-
bration at all the vol.ng centres.
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The whole people have gone all-ouf for the complete
painting),
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clectric reficulation of the countryvside (oil-

by Apim Faja

Now in the whole of Albania, in every Albanian house, even in
the remotest mountainous areas of the country, electric light is shining,
Qil lamp is done away with in Albania. Qur country is completely
electrified.

In December of the yvear 1967, the Fourth Plenum of the Central
Committee of the Party of Labour of Albania made the great historic
decision: The complete electrification of the Albanian countryside,
should be carried out till November 8, 1971, that is on the 30th
anniversary of the founding of the Party. To solve thiz tazk, our
people’s power, had done a good and well studied work for several
years, laying the stress first of all on the development of electric
energy at higher rates than the other branches of national economy.
Electrification is an urgent necessity to advance not only production
but also education, culture and the improvement of the living and
working conditions in general. New Albania inherited almost nothing
from the past even in this field. Though rich in hydro-energetical
sources. Owur country had plunged in darkness.

A number of hydro-power stations were built since the first years
of liberation. Starting from that time and almost every five vears,

the production of electricity has been doubled. Many rivers have



been harnessed, many dams have been built. many mountains have

been pierced, many high tension lines have been built, until finally,
the Central Commitiee of the PLA took the great decision on the
electrification of all the Albanian countryside in less than four years,

The whole people were mobilized to put this decision into practice.
Workers and coop. members, old and young, young pioneers and
pensioners started to work to make their contribution to the electrifi-
cation of the countryside, to translate into reality the teachings of
Comrade Enver Hoxha that “electrification and the scale of using
electric energy is one of the most important indexes which character-
ize the rise of the living standard and culture in the countryside”,

There were electrified 787 villages out of 2548 villages our country
boasts of, when this decision was taken. Thus, In less than 4 years
there were 1,759 villages in the remotlest and the most difficult areas
to be electrified, twice as many as those electrified during all the
vears of the post-liberation period.

Mass heroism surmounted every difficuli, The alliance of the
working class and coop. peasantry was so strong that there was
not any insurmountable setback for them. Az a result of the large

state investments and of the mobilization of all our people, the

decision of the Party on the electrification of all the villages of the
country by Movember 1971 was completed ahead of schedule, at the
begining of November 1870,

Thiz is an historie victory, which shows the superiority of our
spcialist syvsterm, the great possibilities that the common, collective
economy offers; this shows that any task however difficult it may be,
can be carried out when political power is in the hands of the people.

The complete electrification of our country creates new possibili-
ties for a higher rate development in the socialist construction. MNow,
our people are able to undertake great actions in the field of economic
and cultural development,

The bringing of the electric bulb in every Albanian house, and
the use of electricity in the villages, narrows to a conslderable degree
the difference belween city and ecountryside. Electrifications as well
as a series of other measures taken and being taken towards the
construction and the expansion of cultural and social institutions in
the countryside, the building of motor roads, the extension of telephone
service to the remotest areas — all these measures promote socialist

construction.
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The first meeling must be

Now slarts a new life, the school life.

: Photo: by 8, Xhillari
. Thousands of joyful noises, thousands of smiling
|

1| faces, thousands of bouquets of flowers September
| brought out into the streets, pavements, school
|
: the alphabet, pupils. students, workers

_3{ vards and
13
A and peasants’ sons and daughters and the workers
% and co-op farmers themselves, This year, in our
country, approximatively, one oul of three goes o
schonol, Therefore, it is guite natural that the first
day of the school year should become a popular
celebration. When the schools open their doors
again, we cast a swiflt glance at the road we have
passed, how have we strode. And what do we ses?
There is no saving of comparison, but of over
turn, Mirédita, one of the mountainous regions of
the country, had only 4 schools, whereas this Year
40 schools of different circles open their doors. The
same may be said about all the districts of Albania.
The State University of Tirana is expecting this
year 7,300 students for day courses, 1,400 of whom
coming directly from production, start the first
yvear. Students of 30 different specialisties are to be
graduated. Teachers, parents, all the people have to
shed more sweat, to sel their hearts and souls on
bringing up the new man, beginning with 63.000
children, who, fur the flirst time, would take the
alphabet book and would smear their hands with
ink. They will be future workers, enginecrs, artists,
agronomists, philosophers, who will shoulder the

coming Five-Year Plans, who will highly uphold

the glory of socialist motherland. They are L e

future,
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Since the first day of school, they feel the ieacher’s caresses, their second
maiher.

An hour of bolanical lesson in the “green room™ of the school,
Phoio: by 5. Xhillari
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= New Laws

The People’s Assembly beging a new legislature after the Septem-
ber the Z0th elections. What were some of the bills passed by the
previous legislature of our legislature organ,

In 1967, a special bill was passed which abolished taxation on the
incomes of all factory and office workers, whereas last year all local
taxes those on official acts and stamps paid by the population were
abolished., Thus, the People’s Republic of Albania became the only
country in the world free of taxes and imposts.

Cne of the most important laws passed during this period is the
Law on the MNew Educalional System. In accordance with if, our
educational system develops on the bhasis of the organic links betwesn
learning, production labour and physcial and military training. As
it is known, education in our country is acquired free of charge in
all categories of schools. Workers and peasants also get schooling
without having to suspend their work,

Last vear, by special decree, wvillage, town and city quarter law
courts were established. This is an important step towards the
uninterrupted development of soclalist democracy in our country,
These law courts are links in our legal svstem and play a special
role in deawing the broad working masses to exerclse justice. The
chief method employed by them in their activity is the education of
the massez while at the same time carrying their function in trving
some simple civil cases such as crimes of small social peril as well
as contraventions,

In working out the reviewed legislation, mass line has been
followed on a large scale, As a result, the laws have become simpler,
clearer and ean be easily grasped by the broad maszes of the working
peaple. Among the reviewed acts we can mention the Code of Labour,
the Law on Social and State Insurances, on People's Councils, on
Copyright, on Innovations and Rationalizations ete,

During the coming legislature, the People’s Assembly will pass
many new important acts, of which of special importance will be the
Penal Code, Civil Code as well a3 the reviewed Codes, of Penal and
Civil Procedure.

= Price Policy

In our country prices are fixed and unigue all over the Republic,
Everywhere, in the North or in the South, the same commodity is
sold and bought at the same price, There is no fluctuation of prices
from one district to ancther. All the customers are placed on egual
footing. Prices are fixed in a centralized way, No influence is ex-
ercised on them by the offer or the spontancous demand of the market.

Price is the expression in money of commodity value, But that
does not mean, that the special price for a commodity expresses at
every time the wvalue, the necessary social work performed for its
production. In our country there are fluctuations of prices round the
value, but this fluctuation is not caused by the influence of the offer
and demand, but in a conscious way and follows some well-defined
aims. 5o for example for the main articles of first necessity the
selling price is almost the same as that of the value of the commodity.
There are some articles, like those of pharmaceutics, confections and
articles for children, which are sold at a price below their value. And
that is done purposely to stimulate their use and aid some social groups,
such as the families with many children. At the same time there are
some articles sold at a higher price than their value, such as luxury
articles, the use of which is not a necessity. To this category belong
the aleocholic drinks too, ete. In the same way the prices of cotton
gtuffs and woolen stuffs, as well as the prices of ready-made garments
produced by them are fixed in such a way as to lead the customers'
demand more to ready-made garments than to stuffs. This is purposely
made to increase the demand for ready-made garments, because it is
a well-known fact that the organization of production in series,
creates new great possibilities for saving raw materials, for increasing
gualification, for specialization and for the increase of productivity.
These are all factors which help to reduce production costs.

In our country the aim of production is not profit bul the satisfae-
tion of the material and cultural needs of the working masses. HBe-
tween production and price there exists a reciprocal dialectie relu-
tion. The reduction of prices is the cause for the increase of the
demand, and together with consumption. And that encourages the
producers to go forwards, to find new ways and possibilities to in-
crease production, to fulfil in this way the needs of the customers.
The crisis of superproduction are not known to our planned economy,

In our country for the prices of goods of retail sale there is only
onge way: the uninterrupted reduction,  Until now there has never
been noticed an increase in prices for any goods, on the contrary
they hawve been continuously reduced. Up to now they have been
reduced many times, And the profit of the working masses is millions
upon millions of leks. MNaturally that is not the only way for the
increase of the real wage of the workers Side by side with the
reduction of prices, the inerease of the low nominal wage of the
workers is being applied, too.

CHRONICLE

— At the invitation of the Government of the People's
Republic of China, an Ecomomic Delegation of the People's
Republic of Albania headed by Abdyl Kéllezi, Alternate Mem-
ber of the Political Bureau of the Central Committee of the
Party of Labour of Albania, wvisited the People's Republic

of China.
Heartfelt welcome to the Albanian Delegation at the

airport of Peking.

— On the occasion of the 26th anniversary of the liberation
of Rumania, there was opened in Tirana a photo exhibition
iew from the Socialist Republic of Rumania” and a feature
film “The foreigner” was shown.

L] El L

— A programme on cultural exchanges between the Peo-
ple’s Republic of Albania and the United Arab Republic for
the years 1870-1871 was signed in Calro.

L] L] L]

—In Ankara, a protocol on cultural exchanges for the
years 1870-T1 was signed between the People’s Republic of
Albania and the Republic of Turkey.

- w w

— A delegation of Italy-Albanian Friendship Association
headed by Giorgio Pulisi member of the Association's National
Counecil and director of the magazine of the Association
“Albania Oggi”, who was invited by the Albanian Committee
for Friendly and Cultural Relations with Foreign Countries,
visited Albania.

According to the plan for cultural coorperation between
the People's Republic of Albania and the Socialist Republie
of Rumania, a delegation of the Journalists Union of Albania
visited the Socialist Republic of Rumania.

— A Korean feature film was shown in Tirana on the
peeasion of the 22nd anniversary of the foundation of the
People's Democratic Republic of Korea.

Meetings were held at some work centres, too.

— At the invitation of the General Federation of Workers
Trade Unions of Syria, a delegation of the Albanian Trade
Unions attended the 16th Congress of this Federation.
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The First Secretary of the Cenlral Committes of the Parly of Labour
of Albania, Comrade Enver Hoxha receives the Palestinian delega-

Lion.

— A series of activities were organized
in our country on the occcasion of the 25th
anniversary of the Proclamation of Indepen
dence of the Democratic Republic of ¥iet
nam.

There was organized in Tirana a festive
meeting, an exhibition Y25 vears of the
Democratic Republic of Vietnam”™ was open-
ed and a feature film “The call of the front”
was shown, Commemorating meetings were
also held on the occasion at some work
centres  in Tirana, Viera, Elbasan and

Peshlopi.

The presidivm of the festive mecting o the 25th anniversary

TN e

= At the invitation of the Council of Minist-

ers and the General Council of the Democratic

Front of Albania, a ]'_:I{-.'-e-g.:ul‘il:-l". of the Movement

for National Liberation of Palestine (Al-Fatah),

headed by Abou Djlhad, Member of the High

Central Committee of the Movement (Al-Fatah)

and Member of the General Leadership of the

Al-Agzifa Forces, visited the People's Republic of

Albhania

The First Secretary of the Central Com-

mittee of the PL.A. Comrade Enver Hoxha

received the Palestinian Delegation.

LT A R

The Chalrman of the Council of Ministers of the People’s Republic of Albania, Comrade
Mehmet Shehu received the Delegation of the Science Academy and Prinding Establish-
ments of the People's Republic of China and had a [riendly and cordial talk with them.

of the Proclamation of Independence of (he Democradic Bepublic of Vietnam,
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A HEART-FELT MEETING
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Chairman Mao Tsetung had a very warm meeting with the Alter-
nate Member of the Political Burean of the Ceniral Commillee of
the Party of Labour of Albania and Chairmman of the State Planning
Commission of the People’s Republic of Albania, Abdyvl K&llezd,
with the Governmenl Economic Delegation led by him, as well as
with other wvisiting Albanian comrades In Peking,

In Tirana, an Exhibition on the Suc-
cesses of Soclalist Construction in
the People’'s Republie of China
opened. Thousands of inhabitanis of
the capital became acguainted with

the wvictories the great Chinese peo-
ple have achieved,



state

AN INVINCIBLE
REVOLUTIONARY  FRIENDSHIP

to the greal revolutionary

on the 2ist anniversary of the proclama-
tflon of the People's Republic of China,
friendship that binds the People’s Republic
of Albania and the People's Republic of

devoled to the great achievements of the
China.

A festive meeting was organized in Tirana
Chinese people under (he people’s

power  and

e e B B o

i S 5

TR e T
ol S

; . ” J .. 1. ..“_l...lm1w.”... ....”.f... —=
= ncnu e

3 R T S il
Pt —

B gy

i
2
E
g
=]
-]
=
-
=
&
E
m
-
8
B
B
g
m
E
o

the occasion of the National Day of the
Chinese people, October 1. In the photo:
View of the working collectives of the
“Mihal Duri® Printing Esiablishmeni in

of the Capital, meetings were held on
Tirana.




THE WAY OF COPPER

Albania is very rich in useful minerals. Some
of them had been known and processed since
ancient tirmes.

The copper ore was known in Illyria at the
time of the Roman invasion in the I-IIT centuries.
The reputation that the miners and the Pirust
metallurgists enjoyved at that time made the
Roman emperor, Trojan, to remove some of them
to Transilvania to have them exploit the gold
mines there.

In the long Ottoman occupation, the develop-
ment of mines stopped. Whereas during the First
World War up to the liberation of the country,
Albanian mines were exploited by foreign capi-
talist companies.

The people’s regime undertook fundamental
measures to develop copper industry. There was
organized the geological service and many new
sources were discovered: many foundries and
enriching factories were bullt.

In 1960 copper production increased three
times, in comparison with the year 18950

At present copper production has increased
much more and several thousands of workers are
engaged in this industrial branch. A few years
ago the whole of the copper ore was exported
because we didn't have any processing industry.
Now, the necessary material basis for completing
the metallurgical evele and for i3 complex pro-
cessing is created. The construction of Copper
Processing and Refining Factory in Rublk and
of Electric Copper Wires in Shkodra cut short the
long way that copper had to travel. How it passes
from the mine to the plant; no need to send it
abroad. The stage of the processing of copper
after its extraction Irom the mine is followed by
its refining in the proper plants and is completed
with the full processing in the Wire Plant of
Shkodra,

Mow our plants process about 70% of blister
copper out of which refined copper, brass and
electric wire are profited. From its refinement
wi take also ils by-products, gold, silver, selen-
ium, nickel, copper sulphate etc.

The Wire Plant of Shkedra turns out about
600 wire assortments of various dimensions,
starting with 0,05 mm with multisorted wires and
clothing, which meet nearly all the demands for
lines, machines and electric apparatuses of the
country.

Our country exports ready-made wire and
other copper products,

Eng. Franko Krreoqi




These lorries loaded with copper ore are now heading to

the processing planis.
Photo: by ¥. Manoll
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The copper-smithy.
Pholo: by S. Xhillari
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At Construction Sites

(1) The newly buili Glassware Factory in Kavaja under operation.
Hundreds of young girls of the Town of Kavaja who have
graduated from middle and professional schools, wark in this
factory,

(2] The Copper Enriching Factory in Rrepés of the Mirdita District
is nearing completion. This project is being buili with the
fraternal aid of the People’s Republic of China. It will soon turn
out ts produecls,

12



(RO NN
OB NAXA AN
KXRRYN Ao

1_* Firsi mass consumpliion plastic articles furned oul
in the new Plastics Plant al Durrés, now on sale,
are very much to the buyers' liking.

i The new House of Culture in the Joint Agricul-
fural Coopercative of Kavaja. It has such facilities
as a performance hall with a capacity of H00 seats,
a library, a meefing hall, a reading hall, a recrea-

ilom hall.
Photos: by Pandi Cici

%) “Zallherr — Ura e Gjolés™ irrigation canal (Tirana
District), will irrigate 1.500 hectares of land, It is
0 kilomeires long,
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Why Is It
Regarded As

One of the
Important
Monuments!

MOSAICS

Sketches by N. Progri

Here we are referring to the
St. Kolli church in Voskopoja —
Korga District. It is one of the
most magnificent buildings of
the basilic style belonging to the
AYVIII century. Its interiors and
exteriore have been decorated
with mural paintings which be
long to the brush of eminent
Albanian artists,. The interior
mural paintings display the ta-
lent of the distinguished artist
David Selenicarl and his fellow-
mates,

This is the only chureh in our
country which is decorated with
David's paintings. There are
many paintings in this church
which belong to the brush of
thiz outstanding artist of the
XVIII century. Their artistic
value transcends the borders of
the native country. "David is
considered to have been one of
ithe best three artists of the
Eastern Church In general.

Apollonia

Sports
Games

i
Ancient |

Apollonia of Illyria seems to
have been not only a big city
but alse a centre where sports
games were held, According 1o
an inscription discovered in this
city, during festivities in honour
of nymphs, various sports events
were held, Athletes from many
countries took part in them
There were alsa Eymnasiums
where during the day sporismen
irained themselves, held run-
ning races, wrestling ete

The gyvmnaszium halls and the
ggquares in their front were pla-
ces where not only athletes but
also artists, philosophers and
voung poets met ¢ach other,

Often some tools and devices
are discovered im the tombs
which must have been used for
massaging by the athletes. There
have alsp been discovered ear-
then ware decorated with pain-
tings which depict running
races. They were given as
prizes to the winners of those
race,

Sailor

MOSAICS

A

The Ulgini and Himara peo-
ple are recognized by the Al-
banians as thelr best sailors of
the past times. They had their
outstanding seamen whose ex-
ploits were handed down from
one pgeneration to ancther,
Those exploits are connected
with their desuntless struggle
against foreign piratical ships
which rcame to rob and de-
vastate the Adriatic and Ionian
coasts.

The commaon hero of both the
Ulgini and Himara people was
Haxhi Ali from Ulgini who
lived in the first quarter of the
¥VIII century. In 1730, for six
months in sucecession he and his
son blocked the passage of the
piratical ships on the Adriatic
The English sent a naval sguad
ron to encounter this resistance.
Fierce fighting ensued. Haxhi
Ali and his son were killed in
thiz encounter, Thelr bodies
were buried in the Sazani
[sland. In token of reapect for
the sea warriors all Albanian
ships sailing past this island
dropped a loaf of bread and a
bottle of oil into the sea

The Farliest Traces
of Our Figurative Arts

The most ancient findings of
figurative art discovered in
Albania 'I]{'!-:||'||.", o & rll.'l'ilil'l. nf
4-5 thousands vears ago. Those
findings were unearthed during
the archaeological excavations
carried out on the Maligi Plain
SOIME VEArs ago. The Maliqi
Plain — near Korca used to be
a swamp in the past. It was
drained in the years of the peo-
ple’s power in 1048 During the
excavations plastic figures made
of eceramie were discovered.
They are figures of men and
animals, MNearly these an-
thropomorphic and zoomorphic
figures, children's tovs made of
clay were also found
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Borova is a village in the
Kolonja Distriet. The name
af this village reminds us of
one of the most inhuman
massacres committed by the
Hitlerite occupationists on
our soil.

O the #th of July 1943 the
Hitlerite motorized division
Jeger killed 107 people and
burnt down the whole wvil-
lage. Of those killed, 5T were
children among them tod
dlers and up to the age of ten,

After liberation Borowva
was built anew, In place of
the rulns new beautiful hou-
ges have been put up it by
electricity,

Rain, much fog, pitch
darkness, , .,phones are ring-
ing. . . In the remote village
of Tomorrica a woman is
struggling with death

There was a car in Tomor-
riea but it eould not drive to
Chorovoda — the centre of
Scerapari as it could get bog-
ged down in the mud. It was
an urgent case which re-
quired a surgical operation,
What is to be done then?
The mother and the child
must be saved,

To the aid of Merjeme
Kalemi who could not give
birth to the child came the
chief of the distriet health
department the surgeon Pro-
it Cani and Pranvera Shimi
the would-be midwile.

The road had been badly
damaged. To their aid came
the soldiers of a nearby mili-
tary unit. For more than an
hour they struggled with the
mud and won the battle,

It was half past four
o'elock, Now the doctors had
the final =ay.
the linal 1 say.

The day was breaking., It
was a beautiful serene dawn,
The mother's face lit up
with a smile when she heard
the first ery of her just born
daughter.

MOSAICS

A Hut - Moseum

Oh, what sufferings calls up
to our minds this hut. Many
were the hungry children who
shut their eves within the
muddy walls of those huts not
to open them any more. Streams
of tears have flown in them,
was it the only hut in the Vraka
village of Shkodra? The whole
of the village was a piling up of
huts with thatched roofs. The
hut was the dwelling place for
villagers and their animals such
as the single cow of the villager
which supported his family.

But today Vraka like the rest
of Albania has completely chan-
ged its aspect and the way of
life, Of 340 families in the wvil-
lage more than 300 hawve built
utterly new beautiful houses,
The houses are well furnished,
lit by electric lights and with
radio sels. In the middle of the
village there is a two-storied
building. It is the B-year school
with a beaching staff of 21
teachers,

Children are being brought
up healthy. There are & creches
and six kinderpartens in the
village now. The cooperative
membres send their children
there. They have to pay nothing
for it, as the expenditure s met
by the agriculture cooperative
special fund.

What a striking contrast bet-
ween the Bul-museum remin-
ding ws of the past and the
Vraka of today.
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Decorative stones comprise a
big natural resource for our peo-
ple's economy. A Marble-Cut-
ting Factory has been put up in
Tirana. 'The grand palace of
culture in the centre of the
capital has been dressed up In
our eountry’s marble. The same
can be gaid of many other social-
cultural buildings. Our marble
are also known abroad.

The value of marble stone lies
in their purity, colour, tran-
sparency, physical and mecha-
nical gualities ete,

Of late new strata of marble
have been discovered. They are
snow-white marbles of very
high transparency, marbles
which ean  be  hewed by
sculptors, red marbles with
some natural white decorations,
matrbles of white and rose
mixed colour of good trans-
PaRFENCY,

There are also some marbles
which stand outl for their very
high decorative gualities. They
are of white and grey colour
with a maize of pick ecolour
lines. Their transparency is
also good.

These marbles can be easlly
hewed, a thing which has al-
ready been proved by the fine
sculptural works of the “Mig-
jeni™ Art Enterprize in Tirena.

The above described marbles
are of special importance as
they can have a wide use in
many branches of the people’s
economy.  On the other hand
they help the geologists to find
new marble reserves,
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Albania is the country of folk song and dance festivals, the land of the beautiful and
manly costumes, serious and delicate, that fully suit the many-coloured relief of the Albanian
natune,

The colours that embellish the costumes with their shades. add beauty to shapes and
rival nature.

The ethnographers discover in them the antiquity of the Albanian people, whereas, the
handicraftsmen discover the deftness and the skill of the work, the painters discover the
harmony of colours and proportiong, the poets the love for life, and the historians the ety-
mology of the Illvrians. This branch of ethnography has been reflected in philately in more
than thirty samples and is now making up a perspective item of its own, Every¥ ¥ear, In
May, podiums of folk festivals are raised over city and countryside grounds, on which, the
best singers, rhapsodists and dancers sing and dance, Dressed in their characteristic costu-
mes, they represent their regions. Their peculiar head gears, beautiful vests, ¢akgirs, man’s
shirt (man's garment that hangs from the waist; or ¢itjane (a woman's folkdress) with the
many=coloured girdles that shape their beautiful waists, beots (peasant boots made of lea-
ther) or their characteristic shoes attract anybody who layvs eve on. And it is a real harmony
of colours. Any colour is resplendent in itself, but the harmony depends on its associates.
And it is precisely here that, art has worked up to a climax. When we see these coslumes
we have the sense ag if we are reviewing the various regions of Albania; Malésia ¢ Madhe,
Zadrima, Kukési, Dardha, Myzeqeja, Tirana, Dropulli, Labéria. Any of these costumes has
its own history. Many a lot are linked up with some Kind of legends. Look at sample one!
This is an old woman highlander costume of the North which dates back to the XV century,
i, sinece Scanderbeg’s time (1405-1468), The legend has it that the lower edge of the costume
‘Hhubletes” was red and only after George Castriot’s death and the occupation of Albania
by the Turks, they, in sign of mourning, dved the skirt black, Later on, it were only the
brides who added to it rings of beads, whereas lasses some White rings that horizontally
passed across the “xhublete”., Aparl from the above-mentioned details, the philately ilerms,
that, in one way or the other have to do with ethnography are many a lot. O ethnographic
interest is the set worth 2.5 leks, a reproduction of the work of Zef Kolombi {1907-1945), which
depicts a woman in national dress and in a family environment. The original of this work

is preserved in Tirana, in the Art Gallery,
Bhelfit Osmani
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Master in His Own House

This is the sixth time, I visit Albania since 1964, For that reason I have the privilege to draw
comparisons, to follow the process of the development and to have the possibility of estimating the
results. Only that, which has been built within those 6 years, would have been enough, as far as
time and works built, are concerned, to surpass all the other south-eastern European countries, in the
field of the increase of production in agriculture, in the progress in the field of industry, in the in-
crease of the capacity of foreign trade, in the further perfectioning the educational and health
system and in the increase of the consciousness of the people.

The majority of foreigners, it seems to me, make a mistake, when they compare Albania with
their own countries. They say: . .. yes, but in our country. . . . ." This way of judging is quite
dilettante and unjust. This measure can't be applied as a comparing criterion. All the conditions, be
they historic or ecnomic, political or social, are quite different for different countries. 25 vears ago
Albania had to start from the scrateh. It had almost nothing and within those 25 vears it has suc-
cessfully jumped from Middle Ages to modern times. Up to 1812 — and one must not forget that
from that time on has elapsed no more than a generation — in that country were the Turks. They re-
mained here for 500 years. . . Even after the liberation from the Turks for the country there fol-
lowed years of political chaos, poverty and ignorance, there were years of wars of colonialism of
adventurism and boundless corruption. The names of Esad Toptani and Ahmet Zogu are the svymbols
of many evils the country experienced at that time.

At first was Scanderbeg, then came Enver Hoxha. The first has merits for his own country and
even more for Europe — Europegg pegs, every village is electrified and has its own school, the
roads and the railway line are being extended, the standard of living though slowly is being steadily
improved and above all one can notice that the Albanians today don't pay a single tax,

: . yes, but in our country”! Yes, what is it that we do have? We have ours and Albania
hers. And that which Albania has is not little, Only this must be taken into account the others
don't count.

Herbert Lucht
Austrian journalist

[ Saw Two Million Eagles

I visited Albania for the first time. As an historian and expert
on south-east European problems (modern and contemporary period),
I know the history full of events of this country and I have even

published a series of studies in this direction.

The trip I made for getting scientific knowledge put me with
historical places, with archives, museums, libraries and particularly
with Albanian historians. 1 am extremely pleased with this trip to
return home carrying with me new materials which deal with the
history of Albania of the XIX and XX centuries, especially with the
gelfless and heroic struggle of the Albanian partisans during the

World War II,

The trip put me in direct contact with the Albanian people too.
I admired their love for work and their hospitality. [ saw the Al-
banian civilization, quite modern hotels and buildings, agricultural
farms which yield rich products due to the man's persistence: [ saw
youth breaking mountains, opening tunnels so that the railroad net-

work be extended, ete.

They say that Albania is the country of eagles; Passing through
the country I saw two million eagles, namely, the whole people,

vigorously working for the prosperity and happiness of their homeland.

FProf. Doctor Nikolae Ciagir

at the University of Bucharest



Joyful Faces

Albania, with her wonderful nature, where the mountains and the lakes [ascinate travellers
by their beauty, is doubtless one of the most beautiful countries of Europe. The wide and well-bullt
roads help to a great extent the country’s economy and tourism.

The building of many industrial compounds is the greatest pride of the Albanian people. A great
impression makes especially on you the “Mao Tsetung Textile Mill”. One is only glad to notice the
enttusiasm with which they work In those [actories.

1 like especially the Dvorani Farm in Korca, and its tireless and hospitable manager. The hig
fruit-tree plantation and the excellent organization of the work on it were an event which left a
great impression on me.  To the traveller, it seems impossible, that the numercus and endless terraces
situated on the mountain slopes, are made by man.  Here a special eredit goes to the army, which as
far as 1 could notice, was actively taking part in the building of those ferraces

That which 1 liked best in Albania was the exeellent attiiude of youth, Untired and con-

tinuously inspired by lofty ideals and often working under very difficult conditions, it takes an ac-
tive part in the building of the country. During my visil at the railway, I noticed only happy faces,
and I tried in vain to find out anvone with a tired expression on his face. The attitude of the Al-
banian vouth to one another and to their parents is execellent and examplary. Unfortunately one can't
notice such & thing in other European countries. One has to greatly praise the HEovernment too,
which takes great care. [or keeping and well preserving the cultural values of Albania. It takes

care for the building of new museums oo Duka, Graz-Austria

A Lovely and Hospitable Country

We would like first of all to express our great satisfaction and world is one, and that the world's preoples have a common enemy
our sincere feelings for the possibilities the Writers' Union of Albanla world imperialism
opffered us, to wvisit this countey, which is so lovely, so0 beautiful and Therefore the Albanian people support with all their forces our
g0 hospitable. Indeed the Palestinian people will never forget the Palestinian people, the Vietnamese people and all the other oppressed
stand adopted by the people, Party and Government of the People’s peoples whoe are fighting for their national liberation.
Republic of Albania in support of the just cause of the Palestinian 5) Albania Is rich not only in her militant people, in her legen
people. Though our visit to Albania was a shart one, we had the dary history full of hercie deeds, in her socialist achievments, butl she

possibility to become convineed about the following facts is rich in her beautiful panoramas too, which make her a fascinating

1) In vour country there exists a good and positive cooperation country, for tourists
between the PLA and the broad working masses of industry and This factor becomes more important when one takes into conside-
aEriculture ration the few expenses Lhe tourists make for the first class service
Evervwhere we felt and we saw the great admiration and love they receive,
those masses cherished for their great leader, Comrade Enver Hoxha. At the end of our visit we came bto the conclusion thal it is for
2 In different fields, in agricullure and industry vou hawve the hest of our peoples, if the existing friendly relations between
achieved great successes, Such successes would never have been the Palestinian and the Albanian peoples be further strengthened, to
achleved, without the socialist revolution led by the PLA. reach thus our common aims against our common enemy, In this
3} From what we saw, we are sure, that the Albanian people respect the artists and the writers of the two peoples have a high
are marching forward with great strides, for the building of the mission and a great responsibility.
prosperous socialist future. Suffice it to mention here that the elec- Khairi Hammad
trification of the whole of Albania will be finished in 1971, and it General Secretary of the writers' Union of Palestine

follows from officlal statisties that the trade balanece is in favour of
(leh Buiros Odeh

Member of the Executive Committes of the Writers'
Union of Palestine.

the Albanian export.
4] ‘The Albanian people, the Party and the Government, as far
as we could notice, helieve in the application of the Marxist-Leninist

principles and that the struggle for progress and emancipation in the

Foreigners About Albania




The Gold

Reconciliation of the rivals,
Phoio: by L. Mazreku

2} A scene from one of the performances of
Dance Ensemble of the Tirana Cliy.
Photo: hy L. Mazreku

(3) The Returning home of the ensemble.
Photo: by 5. Xhillari

|:_:f__| The Popular singer Maile Hoxha,
() Dance, characteristic for the South of Albania.

(&} The popular singer Ibrahim Tukici.




Necklace

The Folklore Ensemble of Tirana success-
fully competed at the autumn international
festival of Dijon (France). The festival was
attended by 20 folklore ensembles of 16 diffe-
rent countries of Burope, Asia, Africa and
Latin America. Shortly after the first perfor-
mance, commentators of the French press
unanimously carried the opinion that the Al-
banian Ensemble would win the first prize
without fail.

This is what the Dijon newspaper “La
Dépéche” savs: “Albania appears, the curtan
rises, and the marvel is repeated again. These
are still the great hours of festivity., Powerful
choral group, virtupso orchestra, magnificient
dances staged finely, comprise a [ascination
beauty, dancers and splendid costumes. .. IUs
is 1970 yvear's laureate”. It was before the re-
sults of the competition had been annocunced
that another southern provincial newspaper
“Le Progrés” had expressed the same idea:
emphasizing that “the golden necklace belongs
it the Albanian Folklore Ensemble”

The moment of the announeement of the
result was a delirium with the Albanian group,
which would carry to Tirana ‘the golden necl-
lace”., There was not the slightest doubt on
[8 SUCCERR, for thiresa -:_|1|:-'~: If SUCCEsSSLOn, SO ouk-
standing was the peculiarity of this group. The
other newspaper “Le Blen Public” points out
that the star of the festival was Albania, which
won “the golden necklace"

s Brought to Tirana

What Is the history of 1990 ¥years
laurcate 16 the international festival of
Dijon?

Tirana Folk Ensemble was founded in
September of 1957, This artistical collective
includes well-known folk-singer. the dancers
group, a vocal complex, folk intstrument-
plavers as well as the orchestra, Some of the
singers and artistic leaders of this ensemble
have been awarded different tittles and prizes
for distinguished merits in the fields of creation
and interpretation. Such are the folk singers
like Fitnete Rexha (Honoured Artist of the
PRA}Y the soloist Ibrahim Tukici (Honoured
Artist and laureate of the Republic's prize) the
ballet master Panajot Kanagi, and the cof-
poser Tish Daija (the artistic leader of the
ensemble),

Through its art this collective has made
and iz making a valuable contribution to the
discovery, preservation, processing and deve-
lopment of our folklore.

Alhania, a beautiful country laving on the
beautiful coasts of the Adriatic and lonian
Sens, this country with an old and glorious
history, has, in the course of centuries, created
a great folklore wealth which has become the
subject of interesting studies by different ex-
perts from all over the world,

This country, in the course of those 26
vears of the People's Power, alongside the
vigorous gocial and economic development, has
achieved a culiural and artistic development

never seen before,

Folk zong and folk dance, thig rich heri
Lage of our ancestors, presecved in the cen-
turies with love and passion, with the
country’s liberation became the property of
the whole working people, began to be treated
with a high artistic dignity by the soloists and
by the countless amateur and professional col-
lectives of the country, evervwhere in moun-
tains and valleys, on the scenes of theatres and
of the houses of culture erected in every vil-
lage, To the complexity of sounds, movements
and popular dynamism, which 15 added by the
colourful costumes of the people, which when
intermingled in the performance with the ac-
ting of ocur soloists and dancers. in diflferent
forms and aspects, form a most beautiful svm-
phony of colour

Our folklore ensemble has done a great
work to present, as one should, the folk songs
and dances to the outside world, [t has given
performances in more than twenly countries
of Europe, Asia, and Africa, The ensemble has
been awarded the first prize of the Balkan
countries in Bulgaria, it has ocecupiled the fourth
place in the festival of Afro-azian countries
and the Mediterranean countries in Cairo, it
has been awarded a diploma in the festival
of the Balkan and Adriatic countries, as well
as in the vouth festival in Helsinki



R Blood-Shot
Lesson"’

by: F. Ballanca

It was a blazing sunset and the three of
them were passing along the villape path with
steps which echo like the sounds of a bell
Five feel tramped on the stony road. The
woman held the rifle on her shoulder with the
barrel looking downward., She hung on the
mighty shoulders of two tall men.

— This way, said Sadri, leading across
the wheat planted field,

— Hold out, said the other grievously, —
Here we are. And they continued to walk
through the wheat

They were exhausted not by the burden
but by the woman's pains who never com-
plained. She had got a bullet in the calf of her
leg and they had been unable to take it out
Now they were carrving her to some safe base.

In the far-end house of the willage they

Lt het |.'."|.J'|'.’-I'.|'._'.' aon a blanket laid By Sadri's
mother, without taking off their eves from
her.

— Are vou better, baceé? (2) asked one of
them

The woman nodded, meaning that the
wound was hurting her, but she didn't speak.

— I am ealling Ahmet the xherah (3], said
Sadri. He will take the bullet out of the calf
of vour leg. He went out whereas the other
one, Meki, seized his rifle and stood on euard
1} 'This story is devoted to Shota Galies (1R95-
19271, a herclne of the Kosava people. ."'|.||‘-.'1L:-
side with her husband, Azem Galica, she led

the units which fought for freedom and in-

dependence, against the enemies She re-
mained the leader of the revolted units after
her hushand's death, concealing his murder
from the enemy
21 bacé = A title given to very honorable
ald people
3 xherah = E‘ll'.-‘_i‘lll!.;l,l' doctor

— Some  water please, mother, — the
warman spoke in a soft voice.

Then she took the pistol out of her packet.
It was a big black pistol and it seemed as
though it groeaned in the woman's hand. It was
an iron relic of her murdered husband

She got the glass of water but did not
drink, She poured it into her wound and then
gpnlashed the water on her face as if to refresh

herself and then carefully hid the pistol under

Drawing by 5 Marko.




the pillow. The pistol recalled her husband's
image and she always kept it by her.

When the doctor came in she tried to stand
up, but Sadri stopped her

Don't irritate vour wound, he muttered.
We have to walk so long and we lack horses.
The peasants can't help us, for there are no
longer men in the wvillage nor can we find
horses, The enemy ruined us, The woman
lay again on her back with her eves fixed on a
cradle hanging down from the ceiling.

She had never cradled a baby., She had
nine children though.

They were her children and the unit's.
Their parents were kKilled in struggle and she
offered them the mother's love. She wanted
so much to recover and fight again. And she
didn't moan; she didn't know to moan because
her breast was broad and itranguil as a
mother's breast that springs life, And the doe-
tor was surprised. Vrak-vruk, Neki nervously
cradled the baby. Sadri spaced In the room
and the old mother beared tears in her eves,

The cradle seemed to hang down as if
from the sky.

— Xherah, —the woman called = finish
vou work quickly, He bent over the woman
with the red-hot snuffers and tried to take
the bullet out,

The stench of the burnt flesh spread in the
room. She recalled her and the unit's children.

The doctor was sweating all over and was
surprises at her power of endurance.

“Thiz woman, cant be a woman” he
thought. “Something must be hidden behind
this long black hair”.

He would glve everything to reveal this.
This thought was tormenting him just like the
snuffers were tormenting the woman,

“He must have disguised himself as a
woman”™ he thought.

Urrak-vruk™ waved the cradle,

Everybody knew the woman, Ewvervhody
knew she was leading the unit,

But many others thought that her hus-
band's soul was alive in her. And she waz a
man not a woman, This is what people wete
thinking, and the doctor was thinking so, too.

She had been leading this group of men
bravely and the enemy did not know of her
husband's death., The Albanians attacked the
enemy with her husband’s name on their lips
and the woman never said that she was tired
of fighting. Her husband's name caused fear
and terror among the enemies and it was the
woman who fought, it was she who led the
men, it was she who brought up the children
of the Killed men.

Pull your braid, said the xherah — Pull it
powerfully so that you must not feel the pain.
Be patient, you brave woman. And she thought
of how she had carried down in to a natural
well the corpse of her husband not to be found
by the enemy; never to be touched by the
enermny's hand, so that the enemy lived with
the fear of his name,

My wife, had her husband said; If you have
strength, fight.

And she was still fighting, perhaps better
than her husband.

— Take the bullet out, xherah, she, groa-
ned, take out the bullet of the enemy.

= Pull your braid, xherah kept saving
sweating all over, pull it tightly.

And he was surprised to see her hair not
falling,

“[a she really a woman?" he thought.

Neki waved the cradle nervously with his
eves resting on the wound.

How well the woman shot. None could
shoot like her.

For vears lasting this woman had led this
unit of men, a unit of brave men; and she was
8 WOITL,

Those Albanians would gather in the
nights and attacked in the dark. They fought
apgainst the enemy for their soil and honour,
And the woman led them.

This tall woman who pulled the braid to
let no scream come out of her mouth led those
brave men. She had a white skin and a white
heart too. But was she a woman or a man?

And the xherah sweated while trving to
take out the bullet, suffering more than the
WOTnAn.

The xherah was [ifty vears already. He
had been curing fighters for nearly forty years.
He ground medicines and wrapped wounds,
And he cured them all.

Was it he who cured the wWounds or the
men's keen desire for life?

Their desire for wvengeance and their
thirst for freedom or the doctor's hand?

He wrapped wounds, tore worn-out shirts
and tightened the wounds to stop bleeding.
He took out bullets with burning snuffers.
And he had never carried a rifle,. He was a
xherah. All the people knew him as such.
He gave life to the dead.

Fifty vears was he, but never had he been
called "bacé” whereas the woman who bite the
braid was still very young; she was a woman
but all the fighters of the unit called her
“hace”. And he was sweating all over. The
woman had a strong and mild flesh. And her
flesh kept the bullet tight and dido't the

snuffers take it out.

“Eh, how many wounds must the woman
hawve in her body and heart”. Sadri kept thin-
king,

Whereas the xherah was being tormented
by that thought. “She is not a woman™ he con-
tinued to think. *“She has long braids. She
must not be a woman™,

He had been curing since ten years of age,
but never had he seen such a woman., None
could bear such a pain. How could she be a
WOITLAT,

The xherah remembered how once his
father had shown him a fighter with seven
wounds. He did not moan, He suffered in the
bed and tears rolled upon his cheeks,

— This is a real man, his father told him. —
No need to tie him up. Look at him my son,
perhaps yvou'll learn something from him.

His father had been a doctor and very
yvoung when he came to this land, but his son
failed to learn. He became a xherah, And now
he was fifty and had never seen a stronger
man than the one his father had told him. But
the woman! She gesmed even stronger.

She opened her eves and saw through the
cloud of pain the shapeless face before her,

= You must take the bullet out, xherah, —
she repeated, It is difficult to fight without

legs. Then, the children are waiting for me.
The struggle does not wait, xherah,

But he could not pull it out. It seemed as
thought the bullet went deeper in the flesh.

“A woman"!, xherah said to himself, "I
have heard that a woman somewhere in France
placed herself at the head of her people?
Fought like a man, but the big landlords burnt
and killed her, She was a witch, they said.
And she died, my father told me".

Sadri gald; — We have no time xherah. We
must leave this place early in the morning.

— Go on xherah, — called Neki, — Take
that bloody bullet out. She is suffering too
much.

And the xherah continued to use his snuf-
fers, “Will she die” 7 he asked himself. “She may
die"”, he thought. "“The bullet does not want
to leave her flesh, for she dared become a man.
Time is against her”.

The xherah let the snuffers fall from his
hand and buried his sweated chin in his hands,
He looked at the waving cradle. He was as
white as paper.

“What did the struggle matter this wo-
man”, thought he soreowiully,” Why didn't
she stay at home and waved the cradle”?

“I ran't take the bullet out.,” he said
loudly at last.

The men present there, fixed their eves on
him scornfully, The woman leaned on her
elbow and took the plstol from under the
pillow.

The woman never missed the target.

— I say xherah, — the woman spoke. It's
fifty vears yvou are living in this land.

= Yes, fifty full years, bacé —answered
the xherah with trembling lips instinctively
pronouncing the word, bacé,

The big black pistol weighed in the wo-
man’'s hand and the produced in him the im-
pression of a man.

— Fifty wyears are many, but are few
also — the woman added.

— Few, he repeated frightened, — I want
to live,

— And you have learnt nothing, — sald
WOITATL

The men kept silent. Only the woman
talked. Her voice was calm, but this calmness
as If suffocated the xherah.

— We have many a time learnt, that the
bullet needs another bullet. We have learnt
this since we were in cradle.

“What is she going to do with me”? “will
she kill me™?

Then the woman made a simple movement
as if to scratch her foof with the pistol

— Look here, xherah, she said. He turned
his head and with terror in his eves saw that
she had put the barrel of the pistol in her
wound. Then a crack was heard and the
xherah thought himself to be dead.

The bullets slided in her ealfl and made a
hole in the floor.

That blood-shot morning five feet echoed
in the narrow path of the village, A woman
was leaning on the mighty shoulders of two
tall men and walked without moaning, She
had put her arms round the necks of her two
comrades, two brothers with their hair like
the wheat of the field they were passing
through., And she was not complaining. . .
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“ .. .. Ilyr has changed a lot — sald the script-writer, looking at
the photo we had given 1o him. Yes, he has changed a lot. . . ."

He seemed as if he was talking to himself. We, as a matter of
fact, did not follow him.

— Excuse us, who is Ilyr? It seems he is a personage of your
film,

— Yes, one of the personages. I'd better say the most important,
Mow, he is really happy. He lives with his comrades, not alone, He
lives with the collective and not only with books and his “very well”
marks that are margined beside every subject matter,

= Could you not explain yoursel! more clearly?

The film starts with a morning, when all the boys and girls of
a street (all of them are children, pupils) gather in the square, among
the apartment houses, to do the morning exercises. Only Ilyr doesn't
take part. He pretends to have a head ache, lies in bed for it is not
still the time to go 1o school, as for the morning exercises he has no
desire,

Since the beginning of the film, new lines spring up and the
spectator becomes acguainted with the life and the problems of dif-
ferent residents, the keen humour of an old man, thoughts of an aunt,
with different stands,

Il¥r's stand becomes a social problem. Somebody eriticizes him
for his idleness, another one appreciates hiz work at school. “What
of morning exercises — gaid those who supported him., He is a capacity
He learns well. Well done of him " Howewver, life is much more
complicated. One day Ilvr was confronted with something that he
had never faced before. The teacher of geography asked him to speak

about the lesson. He answered confidently as ever before

“Wery well Ilyr", —says the teacher at last, The good pupil has
always a good knowledge of the data's of the book.

But someone, after getting permission from the teacher adds some-
thing. He tells interesting details about the Albanian alps, legends
and history, flora and fauna, for the up-to-date changes. What a
change between the words of Ilyvr that had been picked up by the
geography book, and those of his comrade, who had just come to this
school.

— You are from the alps? — the teacher says.

No, I am mountain-climber, — answers the newly arrived pupil
smiling.

The talk Wwe were having with the script-wirter turned out to
be interesting. We had intended to ask him a series of guestions,
but they fell through. We were following with interest the content
of the film. Ilyr joined with the group of the newly arrived pupil,
and when the summer has set in, he set out for the paths' of alps,
started a life [ull of events, the paths that lead through the beautiful
Albanian nature, the nights in mountaineering camp *“city”; We find
him cooking supper, washing, chopping woods, lighting the fire, sewing
hizs torn shirt or trouserses,

We asked the script-wirter, Flamur Topi, as how did the idea for
the script of the film “The Brave” spring up.

— First of all I should zay that for me being a doector. the theme
of the health is essential, a very important question. And the source
of the physical fraining are exercises. Of a broader horizon are
tourism and mountamneering,



And the education is just like the seed of a plant, which, if it is
not sown in seed-time, it can't neither spring nor grow, [ think that
the children's education with the love for sports is a matter of prin-
ciple. This is the first thing that urged me, as a doctor, o treat these
problems in the seript for the feature film.

— What about the other reason?

— There is a resemblance from my life in the idle figure of Ilyr.

I keep the most beautiful remembances of my childhood in the
mountaineering groups, in our country, with its extraordinary fasci-
nating and beautiful nature,

— Did vou know the producer before?

— Mo, we became acqualnted shortly after the sereening began
But. Gézim Erebara is a good producer., 1 have seen some of his
documentaries and feature films, He is familiar with his job. 5o is
Sami Kokona, the screenwriter, an experienced one, author of a series
of documentaries and feature films. I've gone through some materials
and I think it as a task to thank the comrades I've just mentioned
for their good job. But to be exact, the spectators have the last say.

— Something more: as far as we Know, you engage yoursell with
literature too. If vou could tell us, what do you like best, literature
of medicine?

— 1 like medicine best. There i3 no doubt that literature is a
beautiful domain, very fine. But my aim is that through literature
I ralsed medical problems.

Has script of the film “The Brave” been awarded with a prize
in the literary competition of 25th anniversary of liberation?

— Yes, I won the second prize

(1) Snapshot from screening.

(@) These are main heroes of the film.
Fholoes: by L. Mazreku

(3} The producer is satisfied. This scens may
be shol.

4) Now Ilyr has changed for betier.

2
(4)
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The Novels of 19790

The vear 1970 was a lucky vear for the Albanian novel, During
this year, almost every month, the reader had in his hands one or two
important works by Albanian authors.

The novel is the favourite literary genre of our reader. Now, if
is not a rare thing that the first circulation of 14,000 copies is sold
out in a day.

The Albanian literature of the past had an unequal develop-
ment of literary genres. Alongside with a powerful poetry which is
represented by a pleiades of great authors, we had a relatively
weak development of prose and an unimportant dramaturgy. This
may be explained if we bear in mind the objective conditions in which
Albanian literature was born and developed.

In the occupied Albania where demands for national liberation
were predominant, poelry as an ardent expression of these demands,
placed itself at the head of literature. The prose which always seeks
to find a broader ground of social development, fell behind. This ac-
eounts for the first Albanian novel, which at the same time is the first
great work of Albanian literature “Milosac” published in 1838, that is
wrillen in werse,

During the 100 years to follow, our literature did not boast In
prose of any work as good as “DMilosao The Albanian novel re-
mained generally sentimental, with much more attempts than success-
full pealization of the depiction of society and its contradictions. There
have been published many novels indeed which have played their
important part in the development of our literature, but in no way
can the role thev played be compared with the great role played by
poetry, It was after the year 1944, the year of our country’s libera-
tion, that Albanian novel found its way of full development. Under
the people's regime there have been written and published the real
important novels of our literature which stand at an uncomparable
level as to the pre-liberation novels both concerning the content and
the artistic realization. The year 1970 is the 26th years of socialist
Albania. During this vear there were published in our country more
novels than during the period of from 1836 1o 1944,

We will introduce you to some of the novels of this year and to
their authors,

The series of publications was opened with the nowvel “A difficuli
birth” by Elena Kadare, This is the first novel in the history of the
Albanian literature written by a woman. The novel was enthusiastic-
ally received. The literary criticism considered it as a beautifully
written novel, with lyricism and real warmth., This novel deals with
problems of emancipation of the Albanian woman in the vears of
socialism.

“Commissar Memo” is the first novel of the well-known poet and
story-writer Dritero Agolll. The plot of the novel is taken from the

Natinnal Liberation Struggle

With hiz powerful variety of colours which characterizes his prose,
with his sound democratie spirit and with his powerful realization,
Dritero Agolli has written one of the most beautiful novels about the
liberation strugpgle in owr literature,

The novel was well received by readers and literary ciriticism.

Ismail Kadare, the author of the noted novel “The General of the
dead army” published this wvear his new novel “The Citadel”. The
author has taken the plot of his novel from history. He has found a
strong analogy between the resistance of the Albanians led by Scander-
beg in the XVth century against the Turks and the resistance of our
people against the revisionist blockade in the 80 years. The novel, "Trou-
blous December” s the first written by the poet Fatos Arapl. This
novel treats some emotional scenes from a real event of the recent
vears, an event which shocked the life of the country. It speaks about
a powerful earthguake, the consequences of which were heroically
faced by our people.

The prose-writer Dhimitér Xhuvanl in the novel “Again on leet”
gives the portrait of a new man who faced with a terrible misfortune,
finds in our reality and in himself support and force to cope with his
own drama.

“The whole city laughs" is the title of the satirical novel writien
by the prose-writer Gamil Buxheli, In this nowvel the author mer-
cilegsly satirizes all those bureaucrat elements who hinder the develop-
ment of the mass culture here, in our country. The plot of the novels
unfplds in a town whose house of culture together with its bureaucratl
leaders becomes on object of a laughing-stock in the town,

The rest of the novels published this year are works treating of
various subjects picked up from our socialist reality, There are novels
about the working class and the life of cooperativist peasantry. Very
goon the woluminous nowvel “The white south” of the well-known
writer Jakov Xoxa will be out. This novel deals with parts from the
life of our coop. peasantry during the struggle for narrowing the dif-
ferences of city and countryside.

A number of voung writers have presented to the “Naim Frashéri”
Publishing House their first novels for consideration. In these novels
they reflect different aspects of our life with fresh and varfous styvles,
with a powerful realization and a sound ideological spirit.

Their heroes are workers, peasants, students and office waorkers,
Events generally take place in our days. It is of great importance the
fact that these novels bear a variety of styles, this testifving to the fact
that socialist realism presupposes a variation and originality of styles

with boundless possibilities besides the very sound revolutionary

content.
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The Mailbag of
the Editorial Board

1., — Eduard Sarlet, Belgium

First of all T write to express to you the
great sympathy, [ cherish for vour glorious
people, who are firmly advancing on the road
of socialism and communism,

The century-old struggle of the Albanian
people as well as the successes scored since
their liberation are a source of admiration to
the workers who are fighting against the capi-
talist exploitation and oppression. . .

Your magazine presents in a lively way
the Albanian life. It gives a full account of
the achievements of your people and helps to
broaden my knowledge about Albania, about
her people and her Party of Labour,

Due to the many reproductions of pictures
and sculptures in your magazine, I have got
a more accurate idea of what the revolution-
ary art of socialist realism is like, the only art
which complies with the interest of the work-
ing class, |

The article “The cadres in production
work”™ published in the issue number 2 of your
magazine has filled me with a great enthusi-
asm. Through it one can learn that revisionism
and bureaucratism in your country are being
vigorously fought. The Lnt-elllnenta'i:.l and” the
working class are one and the same and not
separated from each other. All march deter-
minedly forward holding the piek in one hand
and the rifle in the other,

2, — Dvallo Ihrahimae Kandia, Guinea

I have the great pleasure and satisfaction
to write to you this letter, aiming at a subscrip-
tion to your magazine "New Albania™.

I want to inform you that I am greatly
interested in that magazine, because it makes
me learn many things about Albania. Don't
forget to send me by mail many magazines,
posteards and photos of your leaders. If you
have booklets, documents and newspapers
about Albania, please send them to me because
I love your country very much and want to

become most acquainted with it

3. — Didier Schulmann, France
Onee in two month’s time I receive your

magazine “New Albania™,

great interest because it is due to this magazine

that I learn how the building of socialism
under the leadership of the glorious Party of
Labour and Comrade Enver Hoxha, has effi-
ciently brought forward.

I read it with a@
" publication from your country I have seen

4. — Barry-Outmane Barry, Guinea

I learned about your important magazine
from a classmate of mine, The magazine
“New Albania”, seems to me to be a window
through which I can get acquainted with Al-
bania in every field. I like very much yvour
magazine, through which I learn many things
I did not know before.

Allow me to ask for a favour: Please have
the kindness and subscribe me to your ma-

agzine,

3, = Tarjei Hamgen, Norway

Through the M-L organization SUF, I
have received a copy of your magazine “New
Albania”. I am a member of this organization
and through it I have learnt something about
Your country, but still T know wvery little I ask
¥ou to send me the selected works of your
great leader Enver Hoxha, the History of the
Party of Labour of Albania, books an history,
magazines and other things necessary to help
me,

8. — Lin Sao-cun, P.R, of China

I am a chinese youth. Responding to the
call of our great leader, Chairman Mao, last
year I left Shanghai for the villages of Che-
kiang Province.

Here in the village I often read vour
magazine “New Albania®™.

I love Albania and her heroic people and
I rejoice at every success achieved by the
Albanian people under the-leadership of the
Party of Labour of Albania and Comrade
Enver Hoxha,

The Albanian people are a close comrade-
in-arms of the Chinese people. Ewvery heroic
victory of yours in soclalist revolution inspires
us in the struggle against imperialism and

g

revisionism. = 7. s

My friends and I want to imfm‘ tuure about
your great country and your hm:h people
therefore we want, to have such a Imlr. Ln

which one could read more about Mlﬂnia \ 'w*‘ %

7. — Christine Weber — West Germany 33'
Recently I read yvour magazine “New Al-
bania” in English, and I was very enthusiastic
about it. I am interested in Albania, and I
would have learned Albanian with pleasure,
but there are no such textbooks here. May
be you can help me. I would be very grateful

o you,

8. — LW, Morton, Australia
Hﬁ:gntlr I bought a copy of your magazine
“New ﬂ.l'banin" (No. 1/1970). That is the first

here in Australia and I liked it very much. I
was surprised at learning about all the suc-
cesses achieved by the People's Power in

Albania.

.#: mﬂ'ﬂﬁ.

'h

Would you be able to tell me something
about musical life in Albania?
The illustrations of the magazine are very

nice, and I like especially the front-cover.

9. — Oito Ludwig, Denmark

I am a Danish journalist, who visited Al-
bania as a tourist in July 1970. I was astonish-
ed at the rapid industrial development since
the liberation and I will write an article about
Albanian industry, for the magazine of the
I have a lot
of facts and figures about your progress, but

Danish metallurgical workers.

I want you to send me some black and white
photos as soon as possible. Do send me please
some photos from the Metallurgical Plant in
Elbasan, from the Copper Processing Plant in
Gjegjan of Kukis, from the Copper Wire
Plant in Shkodra and from the Mao Tsetung
Hydropower Station. When I will publish the
article, I will send you a copy of it. This
newspaper is read by 200,000 Danish work-
Ers.

10, — Jayarata Maliyaganda — Ceylon

I have read many issues of your magazine
"New Albania” which are sent to a friend of
mine, Ip order to read it regularly, please do
send it to me.

I will show this magazine to many other
friends too, who-aré interested in the achie-
vements of your socialist country.

11. — Seif-Al-Dein’ M, Sgad — Sudan
I"want to be subscribed to the magazine
*"ng Albania” in Arable because I want to
have a clear and wvivid plciure of Albanian's
development in all fields. Your magazine sets
a good example and makes clear to the Arab
reader the stand of the People's Republic of
Albania towards many international problems.
Through this I want to express my
3 I% the militant Albanian
% #ﬂw mqﬁmﬁdﬂ -in-arms of all the
:trui.gllng for freedom

F
12. — Mongep Bou-Anani — Tﬁpiuiu

I white for the first time to you to become
friends with you. I am 18 years old and want
to know, through books and magazines about
the cultural and economic life of Albania. 1
would be very glad, if I can receive materials
which show the road the Albanian peasantry
has followed,

13. — Marchand Dents — France

I thank you for the magazine you have
sent me. Through it I learned many facts
unknown to me before, especially about the
social life of your country and about the eco-
nomic development in Albania, during those

last two decades.
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On Guard for
Children’s Life

i On the right of the street that leads to the industrial
zone in the City of Shkodra, you are struct by a new
beautiful building. It is the paediatrics building which
was built up last year. We stepped in.

. . . Its halls and wards are full of light. 230 chil-
dren, many of whom have come from the countryside, are
cured here. There is a personel of 154 people that serve
here. There were only six doctors in the whole of the
district before liberation whereas today there work 10
doctors in this hospital only.

Mear a bed in the room Mo, 3 we see Lena Hrotond,

a peasant woman. She has come from Bushati. Her child

had been at a stake. MNow, two months after, her child

is fully recovered, During her child's illness Lena stayed
in this room, beside this bed, She was provided with all

the facilities free of charge. There are 40 other mothers

like her. During their stay here, they receive their wages
in the institutions where they work. They attend the
course “The mother and the child” in the hospital; they
go in excursions arranged by the hospital and to various
artistic activities. To the room No. § while talking with
the doctor Mikel Morogl, comes a woman dressed in the
characteristie costume of the Zadrima District. She was
carrving her child in her arms.

— 1 came here to thank vou doctor, for evervthing
vou did to save my child. . .

The doctor kissed the child. The child smiled. . . .

= This child weighed only 1,300 grams when was

born, Mikel told us —now he weighs 340 grams,

On the upper floor, there were older patients.

We found some of them playing in the playing hall,

gome others reading in the study hall. . . . ..



A Feneral view

2 From this room, youl can see all other

wurds of the hospital.

This molher from the highlands is
setiled in the hospital o sit al her
sick child™s bedside, il her
daughier's recovery,

[~}
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The former swamp of Maligi — (Kor¢a District) has been re-
claimed into ferdile land,

Yesterday

and

[ oday

i 3 '.' Tl T TR e o o _—

view of “bridge on the Shkumbini River in the year 1845 .. Iis place has
been taken by a long double-deck bridge where simultanesously, the train,
vehicles and pedesirains pass. This bridge was built by the vouth with
voluniary waork,
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1} Dur coasi is daily embellished by
mn's hand.
Fhoto: by N. Xhufka

(7) There will wellow all along the
coast the lemon and orange trees.

(@) These are not amphitheatre rows,
but tarraces with citrus and fruit o 5.l e e et

trees. e e ————

i, =

1) These rest homes are preferred
both in summer and winter,

(2] Morning in the Himara riviera
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Owur Riviera

We were sitting on a rock and drink-
ing in the beauty of the sea scenery. [t
was sunset and the horizon was being
painted into orange colour. What a
pleasure it was to marvel at the sight
and hear the splash of the sea waves.
The cocperalive members were npow
back from their work. In a moment
electric lights sparkled im the willage,
Thousands of electric lights began o
twinkle from the seashore up to the
mountain slope where Qeparoi is built.
It i5 a fantastic view especially at night
— the village of Qeparoi as if climbing
the mountain, the electric lights tower
to the skies,

Qeparol is a village in the ¥Vlora Dis-
trict. Of late, work is going on there
to bring running water pipes to every
house, This is being done after they
built public baths, laundry, bakery and
dining halls, At present the whole of
the riviera region has already completed
the construction of the social-cultural
projects. The villages along the riviera
are among those pioneers who broke that
path which leads to the gradual elimina-
tion of the differences between town and
country

Thepe iz no ‘.'i”:]!.:-:' in this regLnn
that has not its f-vear school Every
village has its own house of culture,
out-patient clinies, erechez and kindep
gartens, Today more than LETD puplls
go to the lower, #=vear and the middle

school of

Himara. About 200 others
pursue their studies outside their locality
in Vlera or elsewhere such as in the
Tirana University.

There Iz a place in the world called
SThe |-!|II-|_|’_‘|I_'1| gamcds’”, Ouor riviera has
not been ealled by any such name: It
has been called neither golden nor sil-
very though nature itself has lavished it
with beauty and man's hand has left its
embellishing trace there, This is an ever
green spot. Olive groves and  clirus
plantations streteh along the seashore,
Further up on the mountain slopes which
g0 vears agn were covered with bushes
and shrubs one can see winding terraces
planted with grapes

What a contrast of dark blue colour
of the decp sea walers with the ever
preen scenery of the olive and cilrus
trees with the white houses on the
backpround who seem o ride on each
olther's back just like an amphithea-
ire

Down There is The Tonian Sea
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One of the iowers of Berati foriress the walls
ol which date back o the ITV-III centuries
before our era, when the [lyrians founded
here the Cily of :‘ult]palrra. The foriress
rises up on a rocky hill on the banks of
Osumi River, that overlooks the wvalley and
the fields around.

In the course of the centuries, the city con-
tinmes to live ander the name of Pulkerio-
polis, In the early Middle Ages and later on

— —
.__1._;7-'.‘& o e

W hat Do These

Belgrade and Berati. The tower we are
looking at on the pholo was rebuill in the
XVIII century and stands over a rock that
falls sharply down the southern side, This
posilion makes the part of the foriress im-
pregnable, Viewing it from the lower part
of the city, the tower stands as if in the air,
thus diveriing the atiention of wisitors.

e

el

o
o

The portico of monastery church of Pojani
(Distriet of Fierl) set up over the ancieni
rulns of Apollonia, was added by the furn
of the XIVih century, being harmonized wilh
the church itself — work of the first half of
the XIIIih eentury. It is distinguished nol only
by its elegani arcade bul also by capitals of
columns, on which are carved animals and
different monsters, that speak of an influence
of romantic art. In the inner part of portieo,
there is preserved an important afrese with
a great historie value.

Inn this phole is shown the chureh of St
Mehilli, in Berat City, built upon ahrupt
rocks of ithe foriress hill. This monument
was buoilt in the XIV cenfury and has been
preserved without changes €ill our davs. Iis
wall built in stones and standing within the
rows of tiles, makes this church more ple-
turesgue, which is buill amidst rocks, beyond
castle's walls, in an outline, against which,
it greatly stands owi.

Iz consiructlon i as perfeci as bold and
bears witness o the artistic and technical
level of the time al which it was buili.
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Photos Show?

This road that winds across
the olive free-planied hills,
leads to the Petrela fortress
{outskirts of Tirana) bl
upon a rocky hill, dominates
all environmeni,

The f[oriress was built during
the V-¥Iih eentories and due
to its position it had been Im-
pregnable, It played an impor-
tant role in the course of the
L-vear long struggle of the
Albanians led by Scanderbeg
in the X¥ century.

The foriress of Porto Palermo on the Ionlan coast, In
ancient times, was called Panoramus. I was rebuilt at
the beginning of the XIX century by Ali Pasha Tepelena
on a litile peninsula amid the same bay.

From far-off, the fortress with ifs solid and well-pre-
served wall, seems (o stand out over the rocky environ=
ment and appears as if built on one block amid a sea
of a black blue colour,

The theaire of Butrintl vlewed from the acropolis, buili in the
IVih century B.C. rebuili in the frsi ceniory, during the
Roman period, is among the ancient theatres that are betler
preserved along the easlern coast of the Adriatic and Ionian
Seas. Because of earth’s fall, it is covered with water on the
part of the stage creating thus, for the visliors, a suoggestive
seene, Cavera (place where public seal), is built of stones,
having the upper rows built straight on the rock. From here
there stretched, in front of the public, the field of Mursia
silhouetted against mountains, having thus created a linkage
with nature, an essential characteristic of the Greek theaire
af the times,

Ll Y ey 'j_“i-..
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The autumn of every vear brings back Lo
Albania the echo in public gardens and
stadiums, which are filled with thousands
upon thousands of sport-loving people, for the
autumn marks the beginning of the sparis
season. And the autumn of this vear is very
rich In sport competitions, national and inter-
national as well. The national football,
Dasketball and Vollevball (men and women)
l'.']‘I:JI'I:‘l]'IiL:lnﬂ]'li‘."l.*\. |!'|q.-|:u|'|. and there are now
galng on other kinds of sports, the first succes-
se8 on the intérnational arena were registered
Partizani — the winner of the Balkan cup in
Football: This was a deserved suceess of The
Partizani football-plavers, several limes
championes of our country. A vear ago, “Dy-
namo” of Tirana was the [inalist. Partizani
passed all the tests of this tournament: it won
two times over “Universitaten” of Krajiova

(Rumania), It concluded the two mateches with




Snapshot from the fooiball maich between

sugllohoda™ of Tuszla (Yugoslavia) with the
score of 1:1 and 1:2 and in the final it defeated
{1:1 and 3:0) “Stara Zapgora” of Bulgaria.

Satisfactory result was achieved by ~17
Nendori™ of Tirana, which evened up with the
grore 2:2 in Tirana with the well-known
“Ajax” team of Amsterdam

Apart from the two compelilions, our
soceer-plavers will take part in the Europesan
foothall championship of grown-up and youths
and play in the group te which, the German
Federnl Republie, Poland and Turkey belong
as well as in the preliminary, [ootball olympic
tournament.
25 years of Albanian Football

The national football championship [or
the 1970-71 season is the 25th held alter libera-
tion of Albania, We call back the [irst cham-
pionship, in April of 1845 year, when the

t g 3 i i
Albanian people were healing the Wounds

*17 Néndori™ of Tirana and “Ajax” of
Holland played in Tirana within the framework of the cup of Europe among the
champion foothall teams. The match ended o a draw: 2 Lo 2,

caused by the war. The best part of sportsmen
had been partizans and had fought against the
nazi-fascist forees, The football-plavers gave
their own martyrs, too. Opcee, Albanian and
no maore than 10 teams with nearly 10 foot-
ballers, while todav, either in the national
championships or local ones amount to over
3,000 football-plavers, who take belonging to
hundreds of teams

In the course of these years the “Parti
zani” team won the title of champion 10 times,
“Dvnamo”™ 8, “17 Nendori” 4 and “Vllaznia™
2 Lmes
Althania in the other International sport com-
pelilions.

— The representative of the Albanian
team in vollevball (men) took part in the
selection tournament of world championship
that was held in Solia. It took the third place,

leaving behind the teams of the German

Federal Republic, Turkey and Greece, which

were fll defeated by our team with the score

wihi fertgok
Lo, L\N

| B

- The Albanian student team

part, together with a sport delegs

fn 1
Universeade of Turin, merely cajs $ed r-t M
prise in the match with the povarfy fal 1._tm 1
Yugoslavia, the world's champion, 9 KksATon
was very lerce and only at the last seconds
could the world's champion win it with the
seore of T4:72.
— In Zigen of the German Federal Republic
there was held world's chess alvmpiad., where
the Albanian representiative team took part,
The yvoung Albanian chess-plavers successfully
competed in their group and leff behind many

teams. . .
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